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I. Istruzioni di sicurezza:
I seguenti simboli di sicurezza sono utilizzati in questo documento.

SIMBOLO SIGNIFICATO / DESCRIZIONE

AVVERTENZA/CAUTELA
È necessario seguire attentamente le istruzioni di sicurezza o 
prestare attenzione a un potenziale pericolo.

VOLTAGGIO PERICOLOSO
Per indicare i pericoli derivanti da un voltaggio pericoloso.

SUPERFICIE ROVENTE
Per indicare che una superficie o un oggetto contrassegnato 
con questo simbolo può essere rovente e non deve essere 
toccato senza le dovute precauzioni.

SMALTIMENTO DEL TERMOSTATO
Il simbolo del bidone della spazzatura barrato presente sul 
prodotto indica che in Canada tutti i prodotti elettrici ed 
elettronici e le batterie devono essere smaltiti presso centri di 
raccolta differenziata al termine del loro ciclo di vita utile. Non 
smaltire questi prodotti come rifiuti urbani indifferenziati. Por-
tare i prodotti al centro di raccolta per prevenire possibili danni 
all'ambiente o alla salute umana derivanti dallo smaltimento 
incontrollato dei rifiuti e per promuovere il riutilizzo ecososteni-
bile delle risorse materiali. Le informazioni sulla raccolta 
differenziata sono disponibili presso il rivenditore di prodotti 
agricoli, le autorità locali che gestiscono lo smaltimento dei 
rifiuti o le organizzazioni nazionali di responsabilità dei produt-
tori. Per ulteriori informazioni, fare riferimento alle informazioni 
specifiche per Paese del prodotto.

PROTEZIONE A TERRA (TERRENO)
Per identificare qualsiasi terminale destinato al collegamento a 
un conduttore esterno per la protezione da scosse elettriche in 
caso di guasto, o il terminale di un elettrodo con messa a terra 
di protezione.



INFORMAZIONI DI SICUREZZA
● Questi prodotti sono destinati esclusivamente all'uso in locali chiusi.
● Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i 
bambini) con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o prive di esperienza e 
conoscenza tecnica, a meno che non siano state supervisionate o istruite sull'uso 
dell'apparecchio da una persona responsabile della loro sicurezza. I bambini 
devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con l'apparecchio.
● NON salire in piedi o caricare eccessivamente lo scalda asciugamani.
● NON applicare più di due strati di asciugamani per traversa.
● NON installare lo scalda asciugamani dentro o vicino alla doccia o a getti d'ac-
qua, sauna o bagno turco.
● NON inserire oggetti metallici o le dita, anche temporaneamente, nell'area in 
cui lo scalda asciugamani è collegato alla rete elettrica.
● NON interrompere l'alimentazione elettrica, portare direttamente allo spegni-
mento secondo la normale regolazione.
● EVITARE che entri a contatto con prodotti chimici o alcol.
● AVVERTENZA: per evitare possibili rischi di incendio. L'angolo inferiore 
destro/sinistro dello scalda asciugamani contiene il riscaldatore, il termostato e i 
collegamenti elettrici. Al fine di evitare rischi per i bambini molto piccoli, questo 
apparecchio deve essere fissato a parete in modo che la traversa più bassa sulla 
parete si trovi ad almeno 600 mm dal pavimento, e deve essere tenuto lontano 
dalla portata dei bambini.
● Cura e manutenzione: lavare regolarmente con acqua tiepida e un panno mor-
bido e umido per mantenere la finitura di alta qualità dello scalda asciugamani 
per molti anni a venire. Non usare nessun caso candeggina, detersivi, lucidanti 
abrasivi o pagliette d'acciaio o altri detergenti su questo prodotto.
● Se il cavo di alimentazione è danneggiato, farlo sostituire dal produttore, dal 
suo agente di manutenzione o da personale similmente qualificato per evitare 
rischi.

CAUTELA:
Per fornire una protezione continua contro il rischio di scosse elettriche, collegare 
solo ad una presa dotata di messa a terra.

Gli scalda asciugamani elettrici sono conformi a: requisiti di UL499 CSA C22.2 
No.60335-1 e E60335-2-43

AVVERTENZA - Questo apparecchio è destinato esclusivamente all'asciugatura 
di tessuti lavati in acqua.



Questo prodotto deve essere installato da un tecnico qualificato in confor-
mità con le normative regionali locali sui prodotti elettrici. Prima dell'in-
stallazione o di eseguire la manutenzione, interrompere il flusso di corrente 
elettrica.
Lo scalda asciugamani elettrico è classificato IPX4, anche se è necessario con-
siderare la posizione indicata dello scalda asciugamani e il collegamento di 
alimentazione elettrica. Applicare le seguenti istruzioni di sicurezza:
● Tutti gli scalda asciugamani contengono una miscela di acqua/glicole riempita 
in fabbrica.
● Adatto ad un’alimentazione da 120 V, connessione a tre fili nominale, da 110W, 
170 W e da 250 W.
● Questo prodotto è pesante e potrebbe richiedere 2 persone per essere solleva-
to.
● Prima dell’installazione, accertarsi dello stato del prodotto e dell'orientamento.

MODELLI CON COLLEGAMENTO TRAMITE CAVO:
I modelli collegati tramite cavo sono dotati di una presa NEMA 5-15P dedicata.
Assicurarsi che la presa sia posizionata in prossimità adeguata dello scalda asci-
ugamani e installata in conformità con le normative regionali dei prodotti elettrici.
Lo scalda asciugamani deve essere collegato a una presa con messa a terra.
● Scollegare dall'alimentazione tirando con cautela afferrando la spina.
● Non abusare del cavo di alimentazione.
● Un cavo di alimentazione corto è in dotazione per ridurre i rischi derivanti dal 
cavo impigliato o per evitare di inciampare su un cavo più lungo.
● L’uso di prolunghe è sconsigliato.

II. Istruzioni grafiche:
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Installazione:
Passo A:
Decidere dove installare lo scalda asciugamani. Assicurarsi che la parete suppor-
ti il telaio e gli asciugamani bagnati appesi. I muri in mattoni o cemento sono 
ideali. Se lo scalda asciugamani deve essere montato su cartongesso, deve 
essere fissato in sicurezza con travetti di legno.

Passo B:
Seguire le istruzioni indicate nell'ultima pagina.
NOTA BENE - Le misure indicate sono approssimative. L'installatore deve verifi-
care le posizioni finali con il prodotto per praticare i fori e non basarsi solo sulle 
dimensioni qui riportate.

Installazione: 
-Non arrampicarsi sullo scalda asciugamani.
Consigli per la cura:
-L'unità deve essere spenta durante la pulizia.
-Il modo più semplice per rimuovere sporco, calcare e altri detriti è quello di 
lavare con acqua e sapone. Risciacquare e lucidare con un panno o una spugna. 
Evitare la polvere abrasiva o i detergenti che contengono agenti abrasivi, acidi o 
ammoniaca.

Leggere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Verificare di avere tutte le parti in base alla lista delle parti riportata di seguito. 
Contattare il rivenditore se una parte è danneggiata o mancante.

Contenuti della confezione:

+1(Spare) +1(Spare)

+1(Spare)+1(Spare)

+1(Spare)

+1(Spare)



550 mm

640 mm

Determina la posizione del foro



1. Preparare una punta da 8mm
2. Pra�care un foro nella posizione 
individuata

3. Installare gli accessori alla parete in sequenza come mostrato in figura

5. Collega lo scalda asciugamani al 
supporto a parete

4. Installare il nucleo del supporto a 
parete sul scalda asciugamani



Passo 1. Avvitare la vite attraverso il telaio nella struttura principale del prodotto e 
stringere con la chiave a brugola.

Metodo di installazione 2



Istruzioni per l'uso dello scalda asciugamani
1  Istruzioni base:
1.1 Specifiche dell’alimentatore: AC120V/60HZ
1.2 Intervallo di temperatura impostabile: 30～60℃
1.3 Durata timer: 1-8 ore
2  Descrizione display digitale:
2.1 Stato spento: il display digitale non mostra dati, come mostrato in 
figura.

2.2 Accensione: intervallo regolazione temperatura 30℃-60℃, timer 
regolabile da 1-8 ore e in stato normale (ON)
Come mostrato in figura. 



3  Istruzioni d’uso:
3.1 Accendere/spegnere: Premere brevemente        per accendere il 
dispositivo ed entrare nello stato di avvio, premere di nuovo breve-
mente per entrare nello stato di spegnimento.
3.2 Impostazioni del timer: Premere brevemente        il display digitale 
lampeggia, aumenta di 1 ora ogni tocco, impostare il tempo su 8 ore, 
premere brevemente        nuovamente per mostrare la parola ON (ON 
significa acceso normalmente, il riscaldamento non ha limiti di tempo 
ed è influenzato solo dalla temperatura impostata). Premere breve-
mente di nuovo        per tornare a 1 ora. Dopo averlo tenuto premuto 
per 5 secondi, entrerà’ in stato di funzionamento senza riscaldamento, 
e il display digitale smetterà di lampeggiare; quando il tempo di riscal-
damento è terminato, , il dispositivo si spegnerà automaticamente.

2.3 Stato di riscaldamento: il dispositivo è in stato di riscaldamento (il 
punto blu nella cornice rossa lampeggia), come mostrato in figura.
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1. Prepare 8mm drill bit

3. Install the accessories to the wall in sequence as shown

5. Connect the towel rack to the wall 
pendant

4. Install the wall bracket core onto the 
towel rack



Step1. Screw the screw through the landing chassis into the main body of the product 
and tighten with the wrench.

Installation Method 2



Towel Warmer Operating Instructions
1  Basic instructions:
1.1 Power supply specification: AC120V/60HZ
1.2 Setting temperature range: 30～60℃
1.3 Timing time: 1-8 hours
2  Digital tube display description:
2.1 Shutdown state: the digital tube does not display, as shown in the 
figure.

2.2 Power on: Adjustable temperature range 30℃-60℃, adjustable 
timing time 1-8 hours and normally open (ON) As shown, 



3  Operating instructions:
3.1 Power on/off: Short press         to turn on the device to enter the 
startup state, short press again to enter the shutdown state.
3.2 Timing setting: Short press         the digital tube to flash, step by 1 
hour, set the time until 8 hours, short press         again to display the 
word ON (ON means open normally open state, heating has no time 
limit and is only affected by the set temperature). Press again         for 
a short time to return to 1 hour. After setting it for 5 seconds, it will 
enter the working state without operation, and the digital tube will stop 
flashing; when the heating time is over, the device will automatically 
shut down.

2.3 Heating status: the device is on heating (the blue dot in the red 
frame flashes), as shown in the figure.


